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ЖОАШЕН ДЮ БЕЛЕ
ЕДИН ВЕЯЧ НА ЖИТО КЪМ

ВЕТРОВЕТЕ

Превод от френски: Пенчо Симов, 1978
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На вас, крила незрими,
в летеж неуморими,
които над света,
минавайки, шептите
и галите тревите
със братска доброта,
 
поднасям теменуги
и всички тези други
цветя — зюмбюла плах,
добрите карамфили…
И китка рози мили
добавил съм към тях.
 
Да пръснете прохлада
над цялата ливада,
догдето, заморен,
не спирам упорито
да вея едро жито
след тоя зноен ден.



3

ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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